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La Chanson des Lavandieres (The song of the washer women)

Text by Vicomte Victor Marie Hugo (1802-1885), La Chanson des Lavandieres, from Ruy Blas
Set by Emmanuel Chabrier (1841-1894), Ruy Blas; Léo Delibes (1836-1891), Sérénade de Ruy Blas;
Charles Camille Saint-Saëns (1835-1921), À quoi bon entendre

À quoi bon entendre
   

(What is-the point) to-listen-to

Les oiseaux des bois?
   

the birds of-the forest?

L'oiseau le plus tendre
Chante dans ta voix.

Que Dieu montre ou voile
Les astres des cieux!
La plus pure étoile
Brille dans tes yeux.

Qu'avril renouvelle
Le jardin en fleur!
La fleur la plus belle
Fleurit dans ton cœur.

Cet oiseau de flamme,
Cet astre du jour,
Cette fleur de l'âme,
S'appelle l'amour!

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.

Thank you!
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